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A magyar nyelv joga.
bura egy ország ez a Magyar 

ország Elvben, papíron egységes osz- 
ta.lan allam volnánk, még pedig magyar 
állam, középületeinken a magyar állam 
jelvénye, címere díszeleg, annyi sujtást 
és zsinóit rakhatunk gúnyáinkra, a 
mennyi jól esik, azonban hogy állami 
saverenitásunk jellegét, az állami élet 
minden vonalán kidomborítsuk, ahoz 
érzékkel nem bírunk, és hogy álla,ni 
fentartó hatalmunk súlyát mindenkivel 
szemben éreztessük, ahoz bátorságunk 
nincs.

A nemzetiségi törvény meghoza­
tala óta nincs >«é!p latos magyarositási 
politikánk, a kormányok a nemzetiségi 
kérdést pártpolitikai szempontból kezel­
ték és ahoz képest hol szigorúbb, hol 
enyhébb álláspontra helyezkedtek, ön­
kénytelenül azon hitet keltve, hogy 
mint sok más kérdés, úgy ez is Bécs- 
ben döntetik el és állami önállóságunk 
egy nagy hazugság, mert lehetetlenség 
hogy a magyar nyelv rovására tett 
intézkedésekben ne lasunk bizonyos 
tendcnii.it.

Ez a kapkodás, ez a két értelmű 
ség és mondjuk ki nyíltan ez a gyen­
geségünk, már is meghozta gyümölcsét.

Sopronban meg hunyászkodíunk a 
gernianismus előtt Fiúméban meghát- 
rahunk egy olasz gazság előtt és még 
csak még sem kisérleltük e magyar­
ságon ejtett hallatlan setéimét orvo­
solni

Nem szeretem a poroszt, gyűlö­
löm hencegését, utálom másokkal szem­
ben tanúsító t hányivetiségét, de feltét­
lenül meghajtom a Posenben, ebben a 
lengyel tartományban tanúsított impo­
náló nemzetiségi politikája előtt. Cél­
tudatosan halad kitűzött utján, nem 
törődik semmivel, nem törődik senkivel 
és még brutalitásában is el kell ismerni 
hogy tudja mit akar és ezt minden 
rendelkezésre álló eszközökkel érvénye­
síti, jólehet 60 n/illió német áll egy 
maroknyi lengyellel szemben.

A mi magyarositó politikánk igazán 
szánalmas. A mit teszünk a szó szo­
ros értelmében kezdetleges, kicsinyes 
és nem hoay. magy írosilási ideálunkat 
előbbre vinne, habozásunk és tapoga- 
tódzasunk, még a nemzetiségek önér­
zetét növeszti meg, ugyannyira, hogy 
a magyar képviselőházban büntetlenül 
merik állítani, hogy Magyarország nem

a magyar törvény, kötelességévé teszi 
az orvosnak működési terén divó nem­
zetiségi nyelvet záros határidőben el­
sajátítani. Valóban áinulni kell azon 
rövidlátáson, hogy a 'magyar törvény 
arra kötelezi a magyar embert, hogy 
egy nemzetiségi nyelvet tanuljon meg. 
Hiába hivatkozunk a humanitásra, a 
beteggel szembeni kötelességre, mert 
magyarországon nincs nagyobb, nincs 
szentebb és parancsolóbb kötelesség, 
mint a magyarságnak az ország leg- 
felreesőbb zugában is érvényt szerezni. 
Elképzelhető-e ilyesmi bármely ország­
ban, hogy az illető állampolgárt köte­
lezzék arra, hogy az államnyelv rová­
sára egy nemzetiségi nyelvet tanuljon 
meg. Az a miniszter, ki ily merény­
lettel előállana a parlamentben, a fel­
háborodás árja egy pillanat alatt else­
perné, azonban nálunk, a jól fegyel­
mezett Coalitió minden lelkifurdalás 
l éikül ezt is megszavazza, ezt is meg­
emészti, sőt még lehurogjak azt, kinek 
lelkiismerete tiltakozik ezen atentatum 
ellen és titakozásának szavakban ad 
kifejezést.

Ha a törvény életbe lépése tárgyá­
ban kibocsájtandó rendeletben, a nem­
zetiségi nyelv megtanulása óhajképen

is különösnek

a magyaroké
Nem is lehet ez máskép, hiszen 

a kózepcszségi tö: vényben, a törvény, ! nyerne kifejezést, azt

Vasúton.
i.

A dübörögve száguldó vonat 
a sürü vastag éjszakát 
vadul hasítja át,
mint zord való a színes álmokat.
A mint a póznák mellett eliramlik 
a gép dohog, prüszköl, szikrákat ont,
• . . gondolkozom ... és úgy találom 
hogy életünk ép ily bolond.

Futunk e gőzös bőszült kedvével 
s miért ? — A cél se jobb, se más : 
a végső állomás, 
hol minden utasnak kiszálni kell.
... De hagyjuk e busongó méla hangot, 
ma már unalmas az ilyen beszéd, 
akkordot, mely elandalit! . . . Hisz 
aludni jó s álmodni szép.

II.
Magam vagyok egy kis szakaszban 
s nézek az éjbe, .1 semmiségbe ki 
(Mily jó ha igy nincs senki bent,)

A lámpát szépen eltakartam, 
s kicsiny fülkémben oly vágygyal teli, 
sejtelmes felhomáty dereng.

Az árnyba bujt sarokba dőlve, 
szerelmem édes rólad álmodom,
— S a vonat visz. ragad feléd. —
Ha most vágyamból szárnyam nőne, 
már nálad lennék s iidvög ajkadon 
csókom tüzét ott érzenéd.

Atélnők legszebb álmainkat . . .
— De vajon érzi jöttöm az a lány ?
ott távol, . . . messze, . . . valahol . . . ■
— A vonat mint eddig, csak úgy zakatol, 
robogva szel át erdőt, utat . . .
s valahol messze egy kutya ugat.

Ének a dalról.
Irta: Paál Jób.

A körúton ha kigyulnak a lángok 
És eljő a mámoros éjszaka,
Felhangzik sok szép csókvágyó ajakról 
A szőkehaju lányok vig dala.

Tüzes a dal. Tüzesen mámoritón 
Dalol a sok szép szőkehaju leány, 
Táncolnak hozzá. Gyöngyöző bor mellett, 
Szeles, hideg, mámoros éjszakán.

És hogyha egyszer a dalt nem hallom már,
A munka megöl. S én már nem leszek.
Jöjjetek el ti szőkehaju lányok 
A síromhoz és énekeljetek.

rS s- ,W.. ... ... : . .... JÉ

Daloljatok ti szőkehaju lányok, 
Eszembe jut egy ébenhaju lány. 
Daloljatok ti szőkehaju lányok, 
Legyen vig, mámoros az éjszakám.

Eszembe jut egy ákaclombos falu, 
A templomtorony, a pázsit, a rét, 
Eszembe jut aztán a bűnös város, 
A vigasság, a mámor, meg a gép.

Daloljatok ti szőkehaju lányok,
Hisz nem tudjátok: mi a szerelem. 
Daloljatok ti szőkehaju lányok,
A dalotok oly jól esik nekem.
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kellene találni, de legalább érthető volna 
ámde c~t törvényben decretálni, való­
ságos öngyikossagi politika, melynek 
észszerüsegét es jogosságát magyar 
ember megérteni nem képe^, mert a 
helyett, hogy arra törekednénk, hogy 
a nemzetiségi polgártársunkat tegyük 
azon helyzetbe, niagat orvosával meg­
értem, még mi buzdítjuk, hogy erre 
neki szükségé nincs.

A törvény sanctiorol is gondos­
kodik, a mennyibe.) a megye alispánját 
hatalmazza fel, a törvényben vázolt ren­
delkezésűnek vrvenyt szerezni. Szomorú 
perspective az illető orvosra. Lehet az 
világra szóló tehetség, ichet az köte­
lességtudó cs kifogástalan le, kiismerd ü 
mert lenet ismét — például mint nálunk 
— főügyészi valaszia-, egyszerűen el­
csapjak, mert nem tanulta kitűnő osz­
tályzatra a ruthén nyelvet, ha csak be 
nem adja derekát a vármegyei hatal­
masoknak.

Ez a törvény már előre megmu­
tatja azt az irányt, mely szerint a vá­
lasztási jog retormaltatni fog, már 
előre meg lehet jósolni, hogy a válasz­
tói jog nem lesz a magyar irás és ol­
vasáshoz kötve és újabb concessiót 
teszünk a nemzetiségeknek. Nem is 
lehet ez másképén, meri nálunk min­
dig félrendszabályokkal dolgoznak, mely 
senkit sem elégít ki, azután pedig kez­
deményező minisztereink csökönyösek 
kik elzárkóznak minden üdvös módo­
sítás elől egyedül önmagukat tartván a 
mindentudó felsőbb lénynek és végül, 
mert minden törvényjavaslat előleges 
jóváhagyás alá megy, tehát ennek ko 
vetkezmenye, hogy a törvényjavaslat 
lényegén változtatni nem lehet, persze 
egészen mellékes, hogy ilyesmi a par 
lamentarismus elvének megtagadása, 
de hát ezzel nálunk senki sem tö­
rődik.

Az érettségi.
Most folynak országszerte az érettségi 

vizsgák, ha egyébről nem hát azt hiszem 
abból is meg leltet tudni, hogy egy nebáuy 
ifjú lvpuffantotta ntagat örökre1 Minden érett­
ségi évadján nehány magyarral kevesebb lesz.

De jó is az, erkölcsös emberek I Azok 
vigasztalhatják magukat ilyen dolgokkal szem­
ben, hí így az ilyen ifjakhoz, kik igy lepui- 
lantják magukat, amúgy se volt lögyatékialan 
az erkölcsi érzék es szellemileg is elmaru 
do'tak, akik míg egy érettségi vizsgával sem 
tudtak megbirkózni. De hat én sokk-1 
erkölcstelenebb vagyok, semhogy igy tudnék 
vigasztalódni. Én azt tanult im, hogy ép a 
leggyöngédebb érzékiteket a l.gkönyebb gya­
korta züllésbe és bűnbe Kergetni, én azt 
tanultam, hogy a praem iturusok, m.g a 
praeelarusok az életben a leghasznavehetel- 
lenebbek, a magolok a legostobábbak, a jó 
magaviseletü sima stréberkék a legtudatla­
nabbak

Én voltaképen azon csodálkozom, hogy 
ilyen érettségi évadnak sokkal több áldozata 
nincs' Mert egyike a legnagyobb tortúráknak 
és gyötrelmeknek ez az érettségi, mert akár­
hogy f rgassuk Is nincs semmi értelme. Nem lehet 
az értelme az, hogy összegyűjtse az egész 
8 éven át tanult anyagot s újra megismétel- 
tesse, átvehesse bizonyos felebbvaló, érettebb 
ítélet szempontja szerint, mert hisz például 
a latin nyelv terén lehetetlen ilyen ismétlést, 
megáltalánositást elgondolni. Ha igazm tanul 
minden osztályban valamit a növendék, nincs 
ismételni való, mert aisz Tacitus vagy Hora­
tius olvasójában már meg kell nyilatkoznia 
a gramatika és sintaxis ismeretének. Ha pedig 
az autorok ismeretéről van szó, igazán nem 
érdemes végig gyötörgetni egy nemzedéket 
avval, hogy egy-egy autoruól újra bemagolják 
azt a 2(A) sort, mit egy-egy éven át meg­
tanulnak belőle Különben pedig merem 
állítani, hogy latin-ereit ifjaink Tacitusból, 
Horatiusbói semmit sem tudnak többet, mint 
a Ramanajánából.

A természettudományok érettségijének 
azért nincs értelme, mert a természetrajz, 
a vegytan nem érettségi tá-gy, csak fizika, 
ezt pedig csak a hetedik és nyolaadik osztály­
ban tanítják. Az irodalomtörténetet is csak a 
hetedik és nyolcadik osztályban tanulják A 
mathematikát szinte lehetetlen ismételni, mért

Jöjjetek ei majd jeltelen síromhoz 1 
Jöjjön el minden szőkehaju lány,
S daloljatok ott vigan, mámoritón,
Mint daloltatok annyi éjszakán.

Mondjátok el, hogy többet ér a mámor, 
Sokkal többet ér, mint a szerelem . . . 
Daloljatok ti szőkehaju lányok,
A ti dalotok jól esik nekem.

Beteg a kié fiunk I
Beteg a kis fiunk szegényke I 
Két napja már, hogy lázban égve 
Gyorsan szedi lélekzetét.
Arcára ül tüzes pirosság 
S míg nyugtalan álmok kínozzák, 
Föl sem veti bágyadt szemét.

A lázbeteg körül ott állnak,
Sorjába mind parancsra várnak 
Bajtársai — a katonák.
De puska, dob ma néki nem kell.

1 1 --------- tmmmmmmm
A hintaló könnyes szemekkel 
Nézi beteg parancsnokát. —

Mindenki csak lábujhegyen lép,
Hogy a beteg nyugalma csendjét 
Ne háborítsa semmi meg.
Arcunkra hull a könny patakja,
Szent buzgalom lelkünk ragadja 
Fölé az ég felhőinek I

Tengernyi mély az én keservem I 
Ragad, sodor hulláma engem,
Mint lágy pehelyt a bősz vihar. 
Lelkemre száll a szörnyű kétség ,
Kis sirhalom . . . örök sötétség 
Emészt, gyötör borzalmival

De az anyáknak mintaképe 
Oda borul fia elébe 
És hallhatóan imát rebeg.
Nem is csalatkozik hitében, —
Úgy őrködik felette épen.
Mint Isten a világ felett.

hiszen aki például a gömb háromszögöt 
tanulja, annak természetsze üleg tisztába kell 
lenni a müvelv'ekkrl és siktannil stb ott is 
tehát voltakép az utolsó évfolyam an\ aga az 
érettségi tárgya. Talán az egyetlen a történet, 
ahol az ötödik és hatodik osztály anyagát is 
fel kell ölelni.

Másszóval az érettségi voltaké.) csak a 
hetedik és nyolcadik osztály anvagahól rekru- 
tálódik és mini ilye » teljesen felesleges, mert 
hiszen az osztályvizsg.t c tekintetben elegendő 
rosta. Minek e rostához még egy második ? 
Sohasem találtam erre a kérdésre más fele­
letet mint ezt: a gyötrelem szaporítása

Azt mondják so<an, hogy az érettségi 
arra való próba, hogy a növ.ndék megmu 
tassa némileg önállóságát Az első alkalom 
hogy nem megszokott tanárának, megszokott 
és kiszabott leckét mond, hanem fel kell 
nyalábolni és átnézni az egész anyagot. Az 
érettségi tehát némileg az első egyéni tájé­
kozódás, az első egyéni Ítélet probatéte.

Hát ez szép volna elméletileg, de nincs 
igy gyakorlatilag. Van nehány, kevés ifjú, 
akinek az eleven, lató szellemet meg a leg­
csökönyösebb tanari kar és a leggonoszabb 
tanrendszer se kepes lenyűgözni, van néhány, 
ki az iskolán kivül, otthon vagy az eleiben, 
tán tanítás közben, az iskola dacára és 
eilenere is azért tesz önálló egyéni 
tájékozódásra és iteletre, de akire az iskola 
egesz nevelő hatásával rafekszik, az 
egyem nyomorék lesz, az képtelen tájékozó­
dásra és ítéletre, minél jobb tanuló annal 
kepieienebb.

Mert iszonyú ez a rendszer. A Uuulan- 
dok monetized részé avult, hasznavehetetlen 
és unalmas lom. Az egész latin nyelv ilyen. 
Ha ennek törvény es tudományos rendszer 
a neve, hát őrülete» hóbortnak kellene 
nevezni. Nyolc évig kinoz/.ak meg vele az 
embert, de azért melyik maturás tudna meg­
mondani, hogy Horac Odi pro tanunm 
vulgusa turagediai-e Vagy dal. Nem azért 
mintha nem tuuna inegKulómboztetm a tra­
gédiái a daltól, hanem mert a nyomorult 
ablanvus absolutusok es metoiy miaK tömke­
legében nincs ideje azt is megfejteni, riogy 
mi is az amivel loglakozik..

Ez az a magolás 1 .Magolni meg muszáj, 
mert minden tanainak más tankönyve van. 
Ez a sok tankönyv pedig csak a stílus 
sivárságának a minemüsegeben különbözik 
egymástól. Ezeket a sivárságokat pedig be 
kell vágni, mert ennek híján vagy nem 
sivárság lesz amit a tanuló tanul, vágj' nem 
az illető professzor sivársága, mar peuig na 
a növendék idegen sivárságot sajaui el, 
minek a tanar ur tankönyve f

Azt hiszem ez a rendszer megsem 
működik megfelelőleg, mert különben több 
öngyilkosnak kell lenni.

Arra a magaslatra kell emelkedni, hogy 
az elet a legjobb érettségi. Lehet valaki kitűnő 
jogász, ha Homérral hadilábon all és lehet 
valaki kitűnő orvos, ha nem is tudja, hogy 
Mária Stuartnak miért is kellett meghalni. 
Jo tanar is lehet valaki, ha nincs is sejtelme 
arról Amerigo Vespuci mikor született tulaj­
donképpen. n

A rendöHcepHény figyelmébe.
A városi vásárhely-vám bérlője iránt 

annak idején panasz mei ült fel, hogy nagyobb 
dijakat szed a hivatalosan megállapított tarifa 
díjnál. A városi rendőrkapitány meg is bír­
ságolta emiatt a vám-bérlöt ; az alispóni
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hivatal a fclebbezesnjl a bírságot megduplázta, 
de a minisztérium mindkét határozatot hatá 
lyon kívül helyezte, azaz a bírságot törölte 
—• Ez még nem jelenti azt, hogy most már 
szabad nagyobb dijakat szedni, azt hiszem.
_____ ______ Kgy vidéki.

Ä fixirozás.
A szó idegen, de egészen magyarrá 

honosodott. Nálunk mindenki nézi a másikat 
A férfi végignézi a férfit, vájjon rendesen 
va< alt-e a nadrágja, nem rojtos-e a gallérja, 
hány koronás szövetből készült ruhája ? Csak 
amikor az illető ismeretlen a teljes szemlét 
kiállotta, mondják : ez úriember Holott eset 
leg az ujjlenyomatul nem is láttuk.

Nagyon természetesen nemcsak egymást 
nézegetik a férfiak; de az asszonyokat is 
mégnézik, tetőtől talpig, jobbról-balról. Akár­
csak a v sáron a portékát. Nem ritkán hal- 
lünk azuán igen kedvező kritikát, hol a szép 
szemről, hol a szép kalapról, hol másról, Már 
ez nláunk igy szokás.

Nálunk? Úgy bizony. Aki bejárta a 
külföldet, az megmondhatja, hogy ismeretlen 
embcrtekintével alig találkozott. A német, az 
angol, az amerikai egyáltalában nem törődik 
mással legalább azzal nem, aki reá nézve 
idegen. Sem az angol sem a német nem 
fixiroz sem férfit, sem nőt S olyan jóleső 
érzés, amikor azt veszi észre az ember, hogy 
nem nézik az orrát, fülét; nem állítják össze 
ismeretlenül a geneológiját, de n?m is mon 
danak róla előre — se jó se rósz véle 
ményt.

Hogy miért van az ott künn úgy és 
nálunk amúgy, ennek okairól sokat, igen so­
kat beszélhetnék. Talán a legelső ok, hogy 
nálunk mindenki különb embernek tartja ma­
gát a másiknál. A kishivatalnok, de elsze­
gényedett dzsentri különbnek tartja magát 
akármilyen főivatalnoknál, a ki véletlenül 
csak füszerkereskedőnek a fia. Nem ritkán 
hallunk, különösen vidéken, eféle megjegy­
zést :

— Hogy viszi a fejét az az ur, pedig 
a papája de szépen pukedlizott a boltajtó 
előtt.

A hivatalnok ur pedig nyilván igy 4opor 
zékol:

— Az a kopott dzsentri fiú olyan ma­
gasan hordja az orrát, mintha még mindig 
meg volna az ezer hold !

Nincs bennünk filozófiai nevelés, fel­
színesen gondolkodunk. A mit látunk, amit 
tapinthatunk, azt tekintjük valónak, mintha 
sem időnk, sem tehetségünk nem volna a 
dolgok mélyére hatolásihoz. Bár sokat igen 
sokat szivünk magunkba a külfödieskedő 
mázból. De ezzel azután legtöbbször úgy 
járunk, mint a szerecsen ember, ki fehér 
kürtő-kalapot tesz a fejére. Legtöbbször egy- 
egy műdarabot se azért hallgatunk, mert szép, 
hanem mert a szép nemet a hosszú felvo­
násközökben igen jól — fodrozhatjuk. Nagy 
hibája lelkületűnknek, hogv a költői művek 
iránt nincs fogékonyságunk. A mai ember 
lelkülete annyira az anyagiakon csügg, hogy 
lelke nem ér rá az örök szépen csapongói. 
Régibb költőink kimentek a divatból, az ujab 
bakat pedig nem akarjuk igazi költőknek 
elismerni. Ha költők már csakugyan nem 
teremnek, ez mutatja, hogy a társadalom lel­
kűidének humusza kezd kimerülni. Inkább 
burjánzik a dudva és a gaz, ami az érzéki­
ségnek ad tápot.

Meregszasz junius 19.

A mikor nagy bölcselők és költők ha 
tása alatt állott a világ, az emberek nálunk 
sem fixirozták egymást, hanem tulajdo» lel­
kületűkbe mélyedtek vagy keresték az esz- 
mélyeket; a nő lába elé virágot hintettek ..
S ezért az asszony hálás volt, mert olyan 
nemzedéket nevelt, mely hitt az eszmények­
ben.

VRdYKs lllltKK.

Nem vörös, hanem kék.
Vörös szine volt eddig a huszkoronás 

bankónak, most már ezentúl nem lesz vörös 
a szine. Ki fog menni a divatból, mint ahogy 
kiment a divatból a színes zsákét is Pár hét 
múlva kékhasu lesz a huszkoronás. A ma- 
pyarosztrák bank teszi közhírré ezt a változ­
tatást. ezt az újítást, nem okolja meg azon­
ban, hogy miért van szükség a régi papiros­
pénz bevonására.

Meg kell tehát elégednünk azzal a ma­
gyarázással, hogy a vörösszinü bankó nem 
volt jó, talán nem is volt szép, nem volt 
célszerű, az uj bizonyosan jobb lesz. Az 
uralkodó szin az uj bankón a kék, akármek­
kora is a szinek változatossága, hogy ne 
mondjuk tobzódása. Például a magvar oldalon 
— ilyen is lesz rajta — zöld alapon vörös 
női fej van, az osztrák területen — ilyen 
biztosan lesz rajta —- zöldszinü nő fej van. 
azonban vörös alapon. Az egész pedig mégis 
kék lesz.

Már most ennyiféle szin után elvárható, 
hogy sokféle irás is legyen rajta. Ez is meg­
lesz. A pénznem különféle nyelven való meg­
nevezésére a következő egyveleg fog szol 
gálni: korona, krone, korun, koron, kron, 
kruna és körönül, Lesz még rajta más irás 
is, de azt még titokban tartja a magyar oszt­
rák bank.

Jön tehát az uj huszkoronás. Az em­
berek, akik ezt tudomásul veszik, háromfélék. 
Vannak akiknek mindegy, milyen szinü a 
bankó, mert tömve van vele a Wertheim- 
kaszájuk. Ezek nem törődnek a változással. 
Vannak aztán, akiknek nincsen a vörösszinü 
papirosból, ezeknek akkor sem lesz, ha kékre 
változik a. vörös szin. Ezek sem törődnek 
az újítással.

Most jönnek a csirkefogók. Azoknak is 
az a fajtája, amely a pénzhamisítással fog­
lalkozik. Ezeknek már fejtörést okoz az uj 
pénz. El kell dobni a régi hamisító gépeké1, 
el kell dobni a lemezeket, a másolatokat, 
a papiros-anyagot. Aztán annyiféle uj fes­
ték kell, hogy abba egyenesen bele lehet 
bolondulni.

A pénzhamisítók tehát most drukkol­
nak egy pár napig, nagy veszedelem fenye­
geti az egzisztenciájukat, újra ki kell találni 
egy másik gépet, más lemezeket, más fajtájú 
papirost. Azért, mert a bankó nem lesz vö­
rös, hanem kék. Túlnyomó részben kék. 
Csak sárga és fekete szin nem lesz benne. 
Tehát tökéletes lehet a boldogságunk. . .

— Mulatság. A törvényszéki kezelő 
személyzet bálja f. hó 13-án este folyt le. 
Amilyen gyenge volt az anyagi siker, ép oly 
*zép vnlt az erkölcsi. Az egybegvüit mulatni 
akaró, kedélyes társaság reggel 4 ig egvü t 
maradt a legvigabb, legkeJélyesebb hangú- 
I tban. — Bizony, sajnos társadalmi betegség 
nálunk ez az óriási indolencia, melybe közön­
ségünk, a szép célokat pártoló s tisztán az 
ő gyönyörködtetésére, mulattatására rendezett 
mulatságokat — néha részelteti. Ezen a 
mulatságon például maga a védnök sem 
volt ott.

— Népünnepély Tiszaszafkán. Pün­
kösdben, a nyári mulatságok minden szép­
ségétől, dévajságától csillogó, a majálisok 
kedves mókáitól hangos mezei ünnepélyt 
adott Grosz Jenő földbii tokos Tiszaszalka 
községnek A mulatság ügyes rendezése a 
gazdakör vezetőinek Nagy Lajos tiszaszalkai 
ev. ref. lelkész és Grosz Miklós érdeme.

— Pusztító szélvihar. A múlt vasár­
napról hétfőre virradó éjjel óriási szélvihar 
vonult Zémplén északi része felől Szobráncon 
át Ungvári érintve. Szobráncon még ‘házak 
tetőit sodorta le Ungvári is ahol a szélvihar 
mindössze 10 percig tartott sok faépítményt 
megrongált, egész.-éges élőfákat derékben tört, 
igen sok helyütt szőlőültetményeket, kerteket 
kaszabolt össze, az utcákon nagvszámu 
cégtáblát, épíiletdiszitményeket szakított le s 
dobált összevissza.

Tízéves találkozó. A munkácsi 
állami főgimnáziumban 1898. évben érettségit 
t.-tt ifjak, ma már meglett emberek és részben 
boldog családapák, csütörtökön tízéves talál­
kozót rendeztek, melynek első mozzanata az 
igazgatói irodában f -lyt le, hol a volt iskoh- 
társak nevében Újhelyi Sándor dr. mondott 
talpraesett üdvözlő beszedet, melyre Bohner 
Jákó igazgató, melegen, meghatottan vála­
szolt. Délben a „Csillag“ szállodában ebédre 
gyűlt a társaság, m -lyen a tanári kaiból 
Vozáry Gyula, Bulyovszky Sándor, Kabáczy 
Mihály, Fenyves Albert dr., Valkovszky 
Miklós ny. igazgató és Csomár István ny. 
igazgató vettek részt. A volt növendékek 
közül — összesen 16-an voltak — 8 jelent 
meg, névszerint: Balajthy Béla máv. fogal­
mazó (Arad), Einzig Izidor dr. ügyvéd (Ilosva), 
Fried Sándor dr. és Hável Béla dr. ügyvédek 
(Munkács), Kemechey József jegyző (Király- 
helmec), Tichy Antal máv. mérnök Újhelyi 
Sándor dr. máv. fogalmazó (Debrecen), és Val­
kovszky János máv. fogalmazó (Búd ipest).

— A gyermekek dohányzása. Kö­
vetendő például szolgájon, hogy Zalamegye 
uj szabályrendeletet állapított meg melylyel 
a tizenöt éven alul levő gyermeket eltiltja, a 
dohányzástól A szabályrendelet megtiltja, 
hogy a gyermekeknek dohányzó eszközt, 
dohányt, vagy gyújtót eladjanak, ki ezt a 
tilalmat megszegi, azt 100 koronáig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntetik. A szülők és 
gyámok tartoznak gyermekeikre felügyelni 
é; ha mulasztást követnek el, szintén bünte­
tés alá esnek.

— Fejedelmi adomány. A nemes 
emberbaráti érzületéről és jótéteményeiről 
országosan ismert főur gróf Andrássy Dénes 
ismét egy fejedelmi adománynyal áldozott a 
jótékonyság oltárán. Zemplénvármegye főis­
pánjának felké ésére a jótékony főur junius 
hó 2-án kelt ajándékozási levelében a monoki 
várkastélyt öt holdas kerttel és az összes 
melléképületekkel mintegy kétszázezer ko-ona 
értékben a hitbizományi örökösök hozzá­
járt! ásától föl ételezelten az országos gyer­
mekvédő ligának adományozta

ősz hajnak vissza adja eredeti 
színét a Szvoboda J. féle méregmentes haj- 
fiatalitó Rövid idő alatt már biztos siker és 
teljesen ártalmatlan. Kapható Szvoboda J. 
nél Budapesten, VIII. József utca 2 szám,
II. udvar. III. emelet ajtó 12.

— Uj lap Ungvárott. Ungvárott f. 
hó 1-jével „Határszéli Újság“ címmel egv uj 
politikai hetenként egyszer megjelenő lap 
ingult meg, melynek felelős szerkesztője 
Zombory Dezső dr., kiadótulajdonosa pedig 
Lám Elemér gyógyszerész. Az uj lap a füg­
getlenségi és 48-as párt elveit vallja prog­
ramjának.

— Vashid a .a orcán. A mint biz­
tos forrásból értesültünk, Műnk icson a Lator­
cán lévő nagy fahidut a kereskedelemügyi 
kormány vashiddal lógja helyettesi'eni. A 
heh színi szemlét <iz államépitésze i hivatal 
kiküldötte megtartotta, a tervek készülnek s 
a minisz er jóváhagyása után azonnal meg­
kezdik a munkát is. Ez el kapcsolatb tn meg­
említjük, hogv az Oroszvegcn levő kis hidat 
lebontották s a mederrésu betömik.

— Tüzek Beregszász.végardóban a 
Klein Miksa gazdasagában f. hó 17-én éjjel erdő 
tűz volt. — A Széchenyi-utcáhan Nagy Kálmán
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25. szám. — V. évfolyam.

tanító háza f. hó 17-én ejjel teljesen leégett. 
Úgy hírlik, hogy a tűz a közismert brugós 
nak, Gódinak az isiálojában keletkezett vo.na. 
Tűzoltó és víz p rsze nem volt.

— Elveszett egy kis kerek arany 
fénykép keret, óra zsuzsu. Egy női es egy 
gyerek fej volt benne, a becsületes megtaláló 
megkapja a jutalmát a kiadóhivatalunkban.

— Hangverseny Cabaret előadá­
sok. Mint debreceni tudósítón •: értés u, 
városunkban junius hó 22. és 23-ikan a 
debreceni szintá sulut elsőrendű művészei 
fényes Caburet-estélyt rendeznek. A társaság 
minden egyes tagja a lövárosban is elism.-rt 
művész emberek s igy felesleges megemlí­
tenünk, hogy igazán élvezetes vig estelyben 
lesz részünk s a társaság méltán rászolgál 
müpártoló közönségünk lelkes tamogatásara.

— Az állami tisztviselő lakbér­
ügye. A pénzügyminiszter az allam tisztvise 
lökre nézve uj lakberteivezetet állított össze 
s ezt egy törvényjavasat-alakjanan mar be 
terjesztette a képviselőház de. Ennek alapjun 
a tisztviselők mar ez ev ckt 1 -sejetői ezen 
uj beosztás szerint ie-znek csoportosítva ak 
kent, hogy az eddig 4 iakberusztily helyett 
7 lakbérosztály van tervezve es ped.g úgy, 
hogy a Budapesti lakbér osztályt véve ala­
pul, a vidéki varosok emelt 90, 80, 70, UO, 
50 es 40 százalékban fognak részesülni. 
Minthogy pedig Beregszász eddig az utolsó 
IV. lakosztályba volt sorozva, alapos kilátások 
lehet tisz viselőinknek arra, hogy ezúttal is 
ismét az utolsó, de a IV-ik helyett most 
már a V’II-ik osztályba lesznek beosztva még 
pedik 10 éViC terjedő joghatállyal. Itt meg 
jegyezzük, hogy az összes vidéki várások 
beosztása a lakbéradó alapján fog történni; 
miért is jóakaratulag felhívjuk, jobb sorsra 
érdemes tisztviselőinket, hogy ezen rájuk 
nezve nagy anyagi horderővei bíró i'akbérügy 
rendezesevel egyhangúlag impo ánsm lépje­
nek sorompóba s nagyon tig> eljenek kgkivalt 
a lakbérek bevallására, mert ebben rejlik 
minden veszedelem.

— Uj Idők. Az összes fürdők es 
nyaraló helyek olvasótermében, szalonjában 
megtalálni Herczeg Ferencz hetilapjai az Uj 
Időket. A nyári szezonban is bő, gazdag, 
előkelő tartalommal keresi fel állandó közön­
ségét, a magyar úri társadalmat. A szer­
kesztő Herczeg Ferenc-: mellett a magyar 
irok szine-java ir ide regényt, novellát, dk 
két, verset, tanulmányokat Gárdonyi, Brod , 
Ambrus, Szomaházy, Lövik, Ly ka Károlyt 
Holtai, Fai kas Fái, Endrődi, Szabolcska es 
mások a dolgozótársai. Különös közkedvelt 
ségü alakja Horkayne, ez az elmés gentry- 
asszony, aki hosszabb szünet után most 
ismét megjelent s majd minden héten közre­
adja párbeszédeit. Egyszer a parkklubban 
másszor a cukrászboltban történnék ezek a 
megjegyzések, amelyek a közélet, a társa­
dalom eseményeit veszik ugyancsak csípős, 
szókimodo, de mindig doom nangu kritika 
alá. Aktuális dolgokat karikkiroznak a lap 
fejlécrajzai, amelyek ötietességük, humoruk 
révén hamarosan mindenütt kedveitté teltek 
szerzőjüket Mühlback Károlyt. Az Uj Idők 
elótizetesi ara negyedevenkint 4 korona. 
Kiadóhivatal Budapest, VI. Andrássy-ut 10. 
szám Az uj évnegyed julius 1-én kezdődik.

— A sószállitás megdrágít.ása. A 
kereskedői körökből kapjuk a következő pa 
naszos sorokat: A Máv. vonalain eddig a 
teljes vaggon es íelvaggon so szállítási dija 
közt nem volt különbség, közelebb azonban 
a Máv. félvvaggon só szállításánál a szállítási 
dijat méteimázsánkul! 3ö fJlerr.l leiemeltv. 
Eltekintve attól, hogy ez a rendelkezés várat­
lanul jött, a középkereskudőkre nezve, mert 
a szálli ási díj felemelés, mely fél vaggon só 
vételénél 35 koronára emelkedik, nagy meg- 
károsodást jelen. Ezek ugyanis, mivel nyáron 
a sószükseglet kisebb es mivel az őszig 
tartott só összeaL, nem rendelhetnek egész 
vaggon sót s igy az áru jelentékenyen drá­
gábban jut birtokukba. A legnagyobb mérték 
ben elítélendő, hogy a Máv. ép a kisebb 
kereskedők megsarcolása és a legszükségesebb 
fggyasztási cikk megdrágítása utján törekszik 
bevételei emelésére, de ha már erre a több- 
Iáéhezik, az érdekelt kereskedőknek az volna
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az óh «jtásák, hogy állítsa vissza a Máv. azt 
a régi szokást, hogy legalább tizenöt tonna 
szállításánál adja meg azt a kedvezményt, 
melyet lélwaggon szakításnál adott.

India az angolok nélkül, a
ragyogó tollú francia Pierre Lotti müve, 
amelyben az ihletett tengerész-iró feltárja 
előttünk a titokzatos India csőd is szépségeit, 
elvezet b gyón.örk váró .okba. amelyek t 
még nem prolániz dl a modern kultúra, 
lefesu a kih ilt varosok, düledező erőségek, 
mecsetek és m sztikus biaman templomok 
pompáját s megindító k-íz vétlenséggel ecseteli 
az ehező India borzalmait. Elénk színekkel 
varázsolja elénk a pusztulásnak indu t, haj 
da í dusga dag, bu;a növenyzetü ország 
szomorú bajét, inegisme.tet a csodalatos 
szép szokásaival, vailasi szertartásaival. Az 
uto.só sorig é dekes, leköti figve münxe . 
Nem tudjuk elegge ajánlani olvasóinknak ez 
értékes es szép müvet, ugv' mint mindazt, 
amivel u neves Író bemninKet megaj mdeKo 
zett. A csinos piros vas ton kötésű regény az 
Egyetemes Regenytar cimü gyűjteményben 
jelent meg. Ara 2 kdjeiben 2 korona. Singer 
és Wulfner kiadás t Budape >te i, VI., And 
rássy-ut 10.

— Feltáratlan magyar márvány­
bányák. A külföldről beözönlő nagymennyi­
ségű színes márvány kiszorítására számos 
marványívlep volna Magyarországon, de még 
nincsenek feltárva. Így feliárasra varnak a 
következő telepek: Boreodmegyeöen a Kacs 
község h tUraban; legközelebbi vasút állomás 
Mezőnyarád. Sárgás-fehér, mésznarancs sárga 
szinezcbsel, építési célokra es cuturlanoknak 
alkalmas. Kettőt telep szabadon, különböző 
méretű rétegekben. Szövete a Girolamoehoz 
hasonló. Gumörmegyében , Borzova község 
határában; vés úti állomás Pelsöcz. Vörös 
mirvany, szövete, színe es települése hasonló 
a tardosihoz Tuti mellett. Pelsöcz .-trau koz 
seg haiarao.i. i; . asuu állomás PUaucz. J ur.t- 
mesz, husvöíös alap ib Jijakek s/.mezessel. 
Kettős telep szab d, óriást meriekekben tér 
melheto. Gicze község határúban; vasúti 
állomás Licze Gicze .Márvány, fekete alap 
fehét színezéssel, szövete es színezése ha­
sonló a Szent Annához. Ugyanott a rouge 
royathoz hasonló ku. csakhogy még szebb 
színezettel. Üeresk koz,seg hataraban; vasúti 
állomás Tornaija, i eher márvány kávébarna 
csíkokkal. .S.o.cte - geszen olyan, mint a 
karrar.ti tömbökben, kütooD.n egeszen nasonlo 
a Pireneusokból importált koboz. Le vart 
község ha ara ban ; vasúti allam as Tornaija. 
Bordovöros márvány kütonoozó merem ve te 
gekben. Szövete mint a tanosie.

— Katonait szabadságolása az 
aratásra. A honvédelmi miniszter körren­
deletben ertesiti a varmegye közönségét, 
hogy a közös hadsereg tényleges áhumanyu 
legénységének jeientekeny részé az aratasi 
munkákban való resztvehetes céljából a f. 
évben az aratás idejében 3 hétre szabad­
ságolnám fog. Ebben a kedvezményben a 
4. ö. 7. es 13. hadiestparancsnoksagohoz 
tartózó csapatok legénységé előreláthatólag 
julius hó elejétől kezdve, a ti. és 12. had- 
testparancsnoix Ságokhoz tartózó legénység 
pedig nagyobbrészt julius hó második feletol 
kezdodőleg * fog reszesittetm. Az igenyjogo- 
suliság sorrendjére nézve a birtok nagysága 
irányadó. Első soroan a minimális birtokok 
tulajdonosai, illetőleg ilyeneknek fiai fognak 
szabadságoltatni es csak azutan a bir.ok 
nagysága szerint megállapítandó sorrendbe.i 
a nagyobb birtokuk tulajdonosai vagy ezeknek 
riai. A 40 <negi ven) kát. holdnál nagyubo 
leijedeimü oirioknak tulajdonosai, illetőleg 
ilyeneknek riai az einlitett kedvezményben 
nem fognak reszesittetm. A szóban lorgo 
kedvezmény iránti kérvényekét a szabad- 
sagolandók hozza tartozói a tartozkodasi helyük 
községi (városi; elöljáróságánál nyújtják be, 
mely a kérvényben előadottak valódiságát 
igazolja.

Ä divat.
— A Divat Újságból —

Ahogy nézzük a tavaszi divatot és azt, 
mely már a nyárra is végleg megvan alla-

pitva, magunkra nézve nem mondnatiuk túl­
ságosan kedvezőnek A -divatot a francia 
szabók csinálják, természetesen i francia nő 
teimetének megfelelően. Mát pedig ez nagyon 
is különbözik a magyar nőétől. A francia nő 
sovány, vékony termetű, nyúlánk; a mag yar 
nő átlaga a kozéptennet és bizony inkább 
hajlik a gömbölyded felé.

Igaz, eddig is úgy volt az, hogy a 
franciak a maguk terme'ére szabták a diva­
tot, de azért sok volt benne olyan, a mit 
magunknak megfelelően alakíthattunk idomít 
haltunk. Ám h i mostani divat az eddig 
megkezdett nyomon h ifid. például a szűk 
szoknyával, —■ már eddig is eljutottak a két 
és fel mét.r alsó széles-eghez — a ke-.kény 
vallal és a nagyon hosszú ujjal, a jövendő 
divat mar csak a legkarcsubb, legsoványabb 
és a teljesen csípő nélkü való nőnek felelne 
meg.

De azért ne lássuk a dolgokat túlságo­
san sötéten. A DL at Újság junius l en meg­
jelent számában van egy ruhvminta, mely 
a legújabb divataik á terméke és mégis a.t 
látjuk, hogy a p irisi nő ért hozzá, mint 
egészítse ki a túlságosán keskeny re szabott 
vall vonalát, mely különösen akkor tűnik fel, 
ha oldalt né .zük. A tolboá, az egysoros, 
njegint kedveké lett és szalagcsokor van a 
két végére alkalmazva. Azt teszi hat az élel­
mes divathölgy, hogylelógatja ezt a boát a 
hát közepéig, a mi meglehetősen eredeti íz­
lésre vall, de mert szele iti a vállat, bizonyára 
nagyon sok követőre fog találni.

Nagyon szép és kedves újdonság a 
nyakra és kézellőre alkalmazott zsnbós erű 
mosódisz. Volt módunkban látni nehány ilyen 
készletet, mely finoman ptisszé batisztból 
készült, de készíthetjük csipkéből es tűiből 
is Egy másik készletnek kissé d ágább a 
kivitele; a kihajtott linong aller 10 cm. széles 
és keskeny pli s<és tudor szegélyezi; a hoz­
závaló zsabó szintén plisszés linón es linón 
a keze.ő is, plisszés fudorszegeliyel. A z->abón 
keresztül színes szallag húzódik, felülről 
lefelé us alul csokorba van kötve. Se szeri, 
se szima ,iz ilyen készleteknek és ha vala­
mennyinek a leírását nem is adhatjuk, annyit 
mondhatunk, hogy nagyon csinos viselet 
es különösen utazás alkalmával, mindig meg­
adja az öltözéknek a frissesség jellegét.

Legnagyobb gondolt mostanában úgyis 
az uiiruha, meg a falu i tart /.kodásra szmt 
ö túzekek okoznak, a mibe beievehetjük a 
tengerparti öltözékeket is. De hát hacsak nics 
meg valakiben nagy hajland iság a fényűzésre 
ha a mostani d vatot egy kis lele nényelég­
gel párosítjuk, aránylag csekély eszközökkel 
meg változatossá is tehetjük nyári öltözé­
künket.

„ Két kabátos ruha, az egyik kék vagy 
piros gyapotszövetből vagy santungselyein- 
böl, a másik feh-rposztóDoi vagy scviotból; 
egy fekete-feher, szürke-fehér vagy sárgafe- 
her kockás szoknya, egy világos férfi mellény, 
néhány mosóbluz és zsabó készlet elég arra, 
hogy a kabátok elcserélésével jóformán min­
dennap csinos öltözékben jelenjünk meg.

Délutánra a már előbb említett szöve­
teken kívül, batisztból is varrják a ruhákat, 
angol hímzéssel, vert csipkeszegéllyel és sze­
gélyes dísszel. Az ilyen öltözékek szoknyá­
jának eredetiségét, ha ugyan szoknyának 
nevezhető az olyan ruhadarab, mely felér a 
mell magasságúig, a tunika adja meg. Igaz, 
ez már nem valami nagy újdonság, pedig 
abban, a hogy a tunikát redőzik, feltüzik, 
elrendezik, mingig van valami uj, valami 
»más*. Mo-t például az ántik tunika a bi­
zánci, a peplum az, mely a minden korszak 
stílusát magúban foglaló öltözékeinknek kü­
lönös varázst ad.

Szinte méghatarozhata Ianul sokféle a 
nyári idény kalapdivatja és aligha lehetne a sok 
mintának leírását adni. A Divat Újság mai 
számában van egypár terméke a legújabb 
ízlésnek. Az egyiknek a ineresz formája pél­
dául nem tér el nagyon a lámpa ernyőjétől 
és mégis elég csinos. A kalapnak magas, 
nagyon széles tetejét pisztáciazöld, rakott 
libertiszalag fedi, mely oldalt dús csokorbe 
van kötve. A harangszerü karimát csipkefo­
dor takarja, meg apró rózsaszín rózsából és

Beregszász, 1908. junius 19.



25. szám — V. évfolyam.1

lombból font füzér. Meg kell említenünk, hogy 
a múlt nyár divatjából eltérően az idén a 
virágdíszt nagyon sok lombbal alk .lmazzák.

A másik kslapform u kénytelené < fel 
fordított fazékhoz hasonlítani. Legelőször 
Montekarlóran tűnt fel ez a forma és ha 
igaz, ott nagyon tetszett. Lásuk a lei ásá : 
Aprón dundorózott zöld tafota takarja a kalap 
magas tetejét. Dús fodor hűl a hajra és 
mzsalüzér tartja. Az egyik kalapnak a tete­
jét orgonasip módra összerakó.t, geranium- 
szinü szalag fogja körül; a Kalap maga 
kalapszinü tagiszalmából v m fonva. Balról 
halvány rózsaszínű rúzsa és sok lomb dis in, 
a karimán belül pedig sok sok tüll meg egy 
nagy disztű Végű még m.g kel jegyez­
nünk azt hogy nagvon divatosa feKete kaiap, 
de csupán fekete dísszel, ami remekül Ilii . 
különösen a v.lágo.-s őke hajhoz. Mindebbő. 
láthatjuk hogy a i-al tpdLa'nak megvannak 
a maga lurcsasig.l es m gts szép benne az, 
a ki sikkesen tudja viselni.

A Divat Újság minden hón .pbun két 
szer jelenik meg Előfizetési ára nagyon olcsó : 
negyedévre portan val» szóikul.léssel, két 
koioni húsz fillér. Eiőfi etni iegcel-zeiübhen 
a kiadó hivatalba intéze.t postautalványon 
lehet A Divat Újság kiadó hivat,la Buda 
pesten Vili., Rökk Szilárd-utca 4 számú 
házban van.

BEREGI U-SAG Beregszász, 1908. junius 19.

adni. (A többi bámulva

kell neki adni

nem 
mi is

CSARNOK.

Királyi tanácsosdi.
(Szin : az iskola udvar. Vagy 5 -6 fut játszi x 

homokkal, sár-al.)
I. fiú : hn már nem játszom ilvet, 

játszunk kiiály. tanásucsuit, ezzel a musza al 
össze piszkolom a ruhám.

legkisebb) Te hisz azzal is 
összepiszkolod magad. Apáék tegnap azt 
mondták otthon : ez a királyi tanácsos ügy 
nem a legtisztább.

1. fiú Erigy te szamár . . . Nézd én 
leszek a király és . . .

löbben : Nem I nem ! a király én leszek 
en leszek! . . .

III. fiú : (a leg ikosibb) HLz nun is 
ke 1 a hoz király. H ttl mi u sz íni ,t Na * - 
apát •!, hogy arról a kiráy meg csak nem 
is tud, hogy ki az ő nnic-msa. És azt is 
mondta, hogy azzal a megjegyzéssel te-zik 
meg az embert királyi lanac ros-á, hogy ne

merjen tanácsot 
hallgatja )

11 fiú: Hát akkor mit
dl fiú: A bankot.
Mind : Hát hogy kell azt ad ti ?
111. fiú: Azt nem tudón. Arról 

beszeltek, de . . . (gondol xotik) ejnye 
kell csak hozz r ? . . . 1 "

II. fiú: (igen kíváncsian) Mihez ?
iör,n, rtu: Ha ahoz- heg/ az einoer 
királyt tanácsos lehessen T d >d olyan szép

r °.yan hosszu • • • ejnye (erősen gon- 
aoiKout<) . . . nem jut e-ze nbe.

(A többi kezdi találgatni.)
Egy-k: Ész ?
III. fiú: Dehogy, az nem keli ... izé 

( oppa it tori az eszet)
Másik : Hogy sok jót tegyen, ugye ?
Hl hu: Nagyapa azt mondta, hogy 

ezt csak múla ni kell, de tenni nem muszáj. 
Egyéb kel, oda. Ejnye hallgassatok csak úgy 
kiest, mi.idjárt eszein;e jut ... izé

I. Hu: ,tapsolva) Én tudom A bácsi 
mondtI. Ho.szu is, szép is: cidemdus múlt.

III. fiú : Jaj de marha vagy. Nagyapa 
azt mand a, hogy ha valaki keiszer annyit 
vesz, mint amennyit adnak s jól megszedi 
magát, — tudod gazdaggá válik, — az a 
mm világban érdemdús. Mindig idéz Petőfiből 
ilyenkor. Olyan szép verset tud rá. Én csak 
annyit tudok belőle:

„Jóságnak, erénynek tövis koszorú jutalom jár 
Az a szerencse, hogy az erény jutalmat sohse ’ vár.“

Mind : De szép. Hát tovább ?
III. fiú: Tovább nem tudom. Ejnye 

de mi is kell csak ... az ördög vigye el 
pedig anélkül nem lehet az ember királyi 
tanácsos. J

Egyik : Pénz !
íj1- rtu Az Jó ha van, de nem az. .
II. hu . Kérdezzük meg a tanító urat.
Mind: Jo l.>z, jó lese! (a tanítónő/, 

rohannak)
II. fiú: Ta, 1 tó ur kérem, mi kell anoz, 

0oY ember királyi tanácsos lehessen ?
Tanító: (igen bámul, kissé zavarban 

van) A hoz . . . Hát ahoz ész, érdemdús múlt.
A fiuk : (r. -ppant neveinek)
III. fiú : Ha egy buta fiút át akarnak 

húzni a.vizsgán mi kell a hoz tanitu ur ?
Tanító : (bá inti. Pénzre is gondol, aztán 

egy kövér kocára is. el is pirul bele. Igyek­
szik valami sz na burao ni go idolul fit Hi­
telen) Pr.-tvk i !

III. fiú : (öröm nul) Az, az az ! Men ünk 
jats'ani, most már tudju

isszatnetmek a játszóhelyre kezdenek 
királyi tanácsosdit játszani)

•• :  ;>$: 
Hl. fitt: Én leszek a miniszter:- 
I fiú: M igád iák a legjobb falut?,

• Hisz ép a ért Te leszel a 
főispán, te les -el az alispán, te leszel ■ a 
Királyi t«n icsos, te is. te i-, ilyen kell 'vagy 
fiz. M nnel több minit job \ Nem kerül 
se nmibe

II-. fiú : (királ.i tani esős jelöt) De azt 
m mdiad, hogy a bmkot kel adni, én meg 
azt nem tudom h ,gy kel. (Mind vak írja a 
fejet, de végszóra megielenik egy ötödista)

O ödisia : Nem tudod ? Ü jelek le ide 
körbe, (kihúz a h irányújából egy pakli 
k iftyat) Öt g >mb a bank !
______________ (Függöny))_________

Hl. Ki,)ívTKSKK
jutányos árban 
föl vétetnek

a nagytözsdében.

■OXIN
ríi-

A
LEGJOBB

CIPŐ-

ILS CSA L.

Minden jobb üzletben kapható.

HOCHSINGER TESTVÉREK
BUDAPEST.

Polenai gyógyfürdő megnyitása!
Aki egészségét akarja helyre .ózni, az ezen fürdőt 
ne mulassza el meglátogatni Kellemes levegő,

===== biztos siker. —
Újonnan települt tény es lakások, jó konyha, és 
kiszolgálás, nagyon mérsékelt árak. Vasúti állomás 
Szo.yva. Az állomástól a fürdő kocsija várja 
a délutáni vonatoknál a ver dégeket. Fuvardíj 

— csak 3 korona.

I fürdő 60 fillér.
I szoba 80 f.-tdl I K.-ig naponta.
Polenai ásványvíz a Szolyvai állomástól. 1 láda 
60 üveg Vs literes 6 K. Az üres láda üvegekért 
3 korona vissza téríttetik a szolvvai állomásig bér­
mentesítve. Akinek van üres ládája üvegekkel 
küldje el a szolyvai állomásig ottan át lesznek 
véve és 3 korongért megtöltve, a vasúthoz szál 

litva és a megrendelő czimére feladva.

Betegszászon képviselve :
Oeldeteln Mér, Andráeey-utoze.

Ldbl Jakab,
Felen« gyógyfürdő twlejdoneee 

Beregmegye.

Sirup-pagliano a legjobb vértis liió s.er. 
Feltalálója v.irolamo ílorenzo tanar 1838. óta 
aTnjn elő. Sirup Girolamo Pagliano a legjobb 
es le.ghizto'-ahb hathnrószvr. mely 1838 óla sok 
e er családnál a legjobb eredménnyel haszu.il- 
{atik Orvosi rendeletre minden jobb gyógyszer- 
tarban kapható Mvgs/üntei a székrekedést és 
annak következményei', mint vértorlodás a fejbe 
stb , e.őmozditja az anyagcserét és vér isztitóan 
hat bőrkiütések, csuz, keszvénynél stb. Megren- 
dd^kjnkzendük 6ltelama Pagliano Imi,, Rorenz 

Díj VIB Fandolfini, Elismerő lev e eket és pros- 
peklusi ingy n es bérmentve Küld a vezerkép-
viseiö^:..Df. f, Herzig, Win, VII., (A. 5.) Máriáiul-
rersirasse 48, Gyogzszerarak föierakatix nt ked­

vező feltételek mellett kerestetnek.

Használt tankönyvek
a leam.ga.abb árban megvéletaeb

Engel Jenő könyv- és papirkereskedésében.
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Szive» tudomásul I
A nagyérdemű közönség általános óhajának engedve,

fényképészeti műtermemet
ezentúl állandóan nyitva tartom és felvételeket minden 
nap eszközlök. Mindennemű fényképek a legjobb kivi­
telben készülnek. Maradtam kiváló tisztelettel

Locker István,
MllltÉCS í$ BertflSZISZ. fényképész.

«** **«

614/908. sz.

Árverési hirdetmény,
Beiegujfalu község előljnósaga által közhírré tétetik 

hogy a Bercgujfalu község tulajdo á* tevő „LapOS“ eidőn 
levő 250 drb elvénült s fentartasra nem alkalmas nvgf.
hánfa, vadkörte es szilfa 1908. évi jonius hó 25. és 26-án délelőtt 
8 órakor kezdődő nyilvános árverésen szálanként a legtöbbet
igé'őnek azonnali készpénzfizeés mellett el fog adatni. 

Beiegujfalu, 1908. évi junius 5 én
Kenléssy Bertáin, s. k. körjegyző Pestis Janos s. k. biró

4665/1908. A beregssássi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóságtól.

Árverési hirdetmény kivonat.
A beregszászi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság köz- 

hirré. teszi, hogy a beregszászi kereskedelmi és iparbank rt vég. 
rehajtatónak Turóczy Bertalan, Várady Mariska és Lakatos D.mie! 
végiehajtást szenvedettek elleni 1200 korona s jár. iránti ügyében 
a beregszászi kir. törvényszék terű étén levő a beregszászi: J. 
1542 sztjkben 418/b, hrsz. és */» részben Tnróczi Bertalan, */i 
részben Váradi Mariska nevén á tó ingatlanra 505 koruna. II. S5dti 
s tjkvban 792/a, hrsz. s Lakatos Dan.el nevén álló ingatlanra 9 
koron i. Hl. 3851 sztjkvben 3z23/a, hrsz. s Lakatos Dániel nevén 
álló ingatlanra 270 korona. IV. 4025 sztjkben 1211/b, es 1434/a, 
hrsz. s Lakatos Dániel nevén álló ingatlanra 116 korona ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és ho^y a fen­
tebb jelzett ingatlanok az 1908. évi augusztus hó 24 ik nap­
jának délelőtt 10 órájakor alantirott királyi törvényszék árve- 
relő helyiségébe megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási árun a’ul is elfogn k adatni.

Árverelni szándékozók tartoznak az ingatlan kikiáltási arának 
2ü°/o-át készpénzben, vagy másfélanyi értékű óvadékképes iek nyil­
vánitatott értékpapírban a Kiküldőit kezéhez bán tpénzül letenni, vagy 
az 1881 LX. t-cz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek birói leletbe 
helyezést igazoló elismervényt a kiküldöttnek átadni.

Beiegszász, 1908 junius hó 5 én.
Szilagyi, kir. törvényszéki bíró

Korona szálloda
kávéház és étterem 
üezökaszony.

Az előkelő közönség találkozó helye. Mérsékelt érik.

őszt viselőknek kezes nél­
kül is 6Vi0/o, h <00 koronától havonta 
7 korona 20 fiilé. fizetendő. — Föld 
birtokra 4—41/i°/o-os II. helyre arca 

n°/o ra, az érték 75%-áig. — Személyhitelt 
600— 5000 koronág 5 évi lefizetésre diskré- 
ten és gyoisan kieszközöl minden előzetes 
költség nélkül WINKLER MÓR, Beregszász.

I a legjobb es legfinomabb
UlOOin Czipo tisztítószer

Egyed ü li gyáros=FritzSchulz jun. reszv.-fars Lipcse es Eger.

SZÉPÍTŐ KURÄT
végezhet mindenki odahaza, ha 
egy dr. Jutassy- 'éle készletet 

o beszerez. Ilyenek: o

Bőrápoló-készlet ‘p,norS;
arcbőr szépségeinek ápolására és megőrzésére ; 
száraz, sömörös. durva, hámlófeszülő visz­
kető, hervadó bőrre, ráncok és libabőr ellen.

Bőrgyógv i tó-kész letS?
pórusos, atkás (mitesseres), pattanásos (vim- 
merlis), eres, vörös arc. vörös bőr, vörös orr, 
vörös kéz, fagyási foltok és izzadás ellen

I fórt isztiló-k ész Irt
napsütött arcok fehérítésére, szeplő és májfolt 
ellen

Bórhámlasztó-készlot
foltok, tag pórusok, pattanásnyomok, rózsa- 
pattaníis (rosacea), bőrkeményedés, borsirág 
himlőhely és sebhely ellen.

Uajgyégvito-készlei J*.
hajhullás ellen » a kopaszodás megakadályo­
zására. E készletek föl vannak szerelve a 
a megfelelő szappannal, a szükséges kozme­
tikai eszközzel és szerekkel, melyeknek biztos 
hatását 1892. óta ezer és ezer arcon tapasz­
taltuk s a melyeknek ártalmatlanságáról az 
intézet főorvosa Jutatay József dr. koz­
metikus bőrgyógyász, egészségtanár kezes­
kedik. kinek receptjei szerint a szerek készül­
nek. A kimentő használati utasítás alapján 
mindenki sikerrel kezelheti önmagát azon 
<zépséphibáje ellen, melynek megfelelő kész­
letet beszerez. Jutassv dr .Szopsóffapolás* 
cimii könyve minden készlethez mellékelve van.

Mintf,n egye, készlet S korona.
Készíti es elárusítja személyese:: vary 

vegy post* utjaa *
Kozmetikai Gyógyintézet 

elárusító osztálya
Budseest, IV., Kossuth Lijes-u. 4. 1. ea. 
Kapható vagy megrendelhető az intézeten kívül 
minden gyógyszertárban. — Főraktár: Törők 
Józsit gyógyszertara Budaiéit, VI., kér. 

Klraly-utoa 13. szám.

Disznó zsiri
Házilag olvasztott I. rendű 110, 220 kg. körüli vételnél

ff -» »* M 1 60 tt is »» a
5 10 25 kff »«elmeik ki-IV, 60 Kg. tön fizetendők

Szalonnák i

Kg. éra
korona I fillér

(Ül

t
1
1
2

1
1
1
1
1
3
1
1

42
44
44

mind pörkölt (perzselt) bőrűek.
Szalonna sós, fehér, vastag tábla, hasa és nyaka nélkül

........................közép vastag „ .,
' » M kenyérhez szeletekben ,

*> v ” kenyérhez szalag alakban .
.. fü.itöh, vastag tahl.i, ha »i é-, ny .ka neikü

közép va-tag tabl i nasa é-, nyaka n.l 
■» , kenyérhez szeletekbe!i .
., s Maian Zsírnak való bőrrel ....
” „ „ bőr nélkül . ,
,, debreceni paprikas szalagokban

p-leolt
J- I ’ *’ ” loghigymi» •» . .

Kolbász füstölve sertés húsból, úgy ehető, vagy főzni
sütni lehet, hcsszu szálakban.......................................

Sonka füstölt, szalonna néll üli, sovány 
I» ,, szalonnával

Knréj ,, szalonna nélküli, sovány
Oldalas „ „ *
bzaiami 1. rendű magyar készítmény 
Tepertő mindennap friss, 5 kg-ként 1 K 20 f. egy kg
Párisi, vagy Krinolin kg-ként.......................................
Sonka, sajt, vadász kolbász, stb. kg-ként 
Virsli lórin.is, kicsiny, parja 10 fillér, 50 páronként

•• '• nasy „ 20.......................................
SzaVő Iádé darabja 10
Szalonna nélküli füstölt húsok vegyesen 50 kg vételnél 

J.n m iU neve.zet árukat télen nyáron folyton szállítok 5 kgr.-tól felfele min

J, a“i kaérSZe,e"c6kk-1 ™d=" • «*«=» a fen, „íve

SPi-gäny vagyrttvfditct, leveleim : Szállitj.,
T.wJele^'V|h,lre«**M Ifl. Belezir Leje.
leterwFbán ) **4, hentes áruk villamos üzemi gyáraNyiregyháza.

\1

1

28
24
28
40
36
32
36
-8
36
60

84
60
84
60
60

28
60
80
08
16
08
04
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Mielőtt
személy., jelzálog- építési

KÖLCSÖN
iránt intézkednék

I érjen dijta^anul prospektust. 
MELLER L. EGYED

BUDAPEST IX., Lónyai-utca 7.
Telefontlnterurban 46—31.
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A magyar Mercur Bank r. t.
Budapesti tvmk cég hiv. tains helvisigeit 
Andras-y-ut ö5 s/. alól, lenwje-en kibővítve

Budapest, V., Ferenc- 
József-tép 5. szám alá

(Greshajn palota) helyezte át.
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ás
áfe
ás
ás
ás
afe
ás

Merskovits Sándor <*s társa czégnél.
Beregszászon Bocskay utca 13. szám

kahpatók szolid feltételek és jutányos árak me'liett:
kölcsön zsákok is vízmentes ponyvák, kötél 
v> zsinegáruk, rafia és kékkő, fehér és vörös so.

Elvállalja .xupvise.eii alapon kereskedelmi is 
mezőgazdasági czikkek beszerzését mindenfél • 
biztosítások szakszerű elhelyezésit.

Tovább., gép és kézirási munkaiatokat; leb.-
nyolit kereskedelmi és telekkönyvi ügyeket gyor 
san és pontosan.

1273/1908. iksz
Árverési hirdetményi kivonat

*\ mezőkaszonyi kir. járásbíróság mint telekkönyvi h .tóság 
közhírre teszi, hogy a munkácsi Leszámi oló Bank részvénytár­
saság végrehajlatonak Lebovics Herman végrehajtást szenvedett 
ekem 60° K tőkekövetelés s já- iránti ügyében, a mezőkaszonyi 
kir. járásbíróság területén lévő Kisdobronj község határában fekvő ■

1. A kisd bronyi 942. sztjkvhen. AI. 1—sorsz. a foglalt 
7i0. 1103. 419, 444. és 4G7. hrsz, ingatlanokból Lebovics Herman 
illetőségére, vagyis az ingatlan fele részére C. 2. a. I.cbovics Jakab 
javára bekebelezett holtigtartó haszonélvezeti jognak épségben tar­
tása mellett 275 koronában.

2. A kisdobronyi 497. sztkvben foglalt 08. hrsz. ingatlanból 
Lebovics Herman illetőségére, vagyis az egész ingatlan fele részére 
a L 3. a. Lebovics Jarfab javára bekebelezett holiigtartó haszon­
elvezeti jognak épségben tartása mellett 4Ö1 koronában.

3. A kisdobronyi 568 sztjkvhen foglalt Szanyi Mihály nevére 
fele es_ Lebovics Herman nevére fejrészben irt 771. hrsz. ingatlanra 
a C- “• Lebovics Jakab javára bekebelezett holiigtartó haszon­
elvezeti jog ép->egben tartasa mellett az 1881. t-c. 150. §-a értel­
mében egeszben 180 koronában.

4. A kisdobronyi 7lo. sztkvben foglalt Ur Albert nevére 4/i# 
Ur Boldizsár nevére 4/io, kiskorú Ur Albert nevére 7i#, Ur Kálmán 
nevere Ae, Ur Borhala nevére Vie, Ur Gyula nevére Vie, Lebovics 
Henrik nevére */ie, és a végrehajtást szenv dő Lebovics Herman 
nevere Vie-od részben az 1881. LX. t-c. 156. § a értelmében egesz 
ben 28 koronában ezzennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, hogy a fentebb jelzett ingatlanok az 1908. évi julius 
no 9-1 k napjának d. e 9 órájakor Kisdobrony község házá­
nál megtartandó nyilvános árveresen a megállapított kikiáltási áron 
alul is elfognak adatni.

Árverelni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 10°/o-át kész­
pénzben, vagy másfélannyi értékű óvadékképcstiek nyilvánított 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez előre letenni, vagy az 1881 
évi LX. t.-c, 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál tör 
tént elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt a kiküldött­
nek átadni.

Mezőkaszony, 1908. évi hó 22 eh. a kir. járásbíróság mint 
tkvi hatóság. Medzlhrarfzky, kir. jbiró.

ALAGGSŰ ÉS GÖZTÉ6UGYÁR
Kon Miió

BEREGSZÁSZ.
I lomlokzattégla, disztegta, fayon- 
tégla ék- és kéménytégla, cserép- 
zsindely HORNYOS TETÓCSEREP
alagcső, burkolatlapok gyártása. _
Egész homlokzatoknak terv szerint 
való kivitele — Teljes tetőfedések 

— eszközlése. - 
Távirati cim :

Oőztéglagyár Beregszász.

Beregszász, a postabélyeg kelte.

Nyílt levél
szegény és gazdag 
épitcetőkhöz egyaránt.

A legkitűnőbb tetőfedő-anyag manap a

kélflllíl hornyos tetőcserép
melyet a beregszászi gőztéglagyár eddig 
még el nem ért tökéletességben gyárt.

A kétfiilii hornyos tetőcserép
(1692. sz. alatt szabadalmazva.)

= az eddigi egyfülütől sok tekintetben válik ki.

1 -szőr. A két fül nem a cserép vékony középrészén, hanem 
a vastag oldalrészeken talált alkalmazást és Így ezek a 
fülek sokkal erősebbek, épannyit fognak a lécen, mint 
az egyfulimél es amint már mutatta a tapasztalat, a

kétfiilii hornyos tetőcserép

a sok kíméletlen vasúti tolatásoknál sem töredezett és 
a szekeren való fuvarozásnál sem.

2- szor. Az egy fülű cserép ml a cseríp közép vékony része 
a gyártásnál meg van bolygatva, úgyszólván kivajva a 
fülvágás manipulációja által, most azonban a

kétfiilii hornyos tetőcserép-

nél a közép vékonyabb rész teljesen egyenletesen meg­
marad úgy ahogyan a présből kljő és ez által

3- szór. sokkal jobban fed és nem ereszt havat se alája.
A megbolygatlan sima közép által a

kétfii’ii hornvos <e*5cserép

4 szer. sokkal erősebb is, nem reped n legnagyobb hónak 
súlya Jatt sem, a tetőn kényelmesen lehet rajta járni 
és a fedés a!a t sem vész annyi kárba.

5-ször. Tetszetősebb alakot is öltött a

kétiülü hornyos tetőcserep

a mennyiben az alsó vége gömbölyded, ami áltál el van 
érve az is, hogy

0 szór. a cserépnek végei nem töredezhetnek és ez a sarok­
töredezés köztudomásúkig hátránnyal járt az eddigi sar- 
kosvégü cserépnél, mert bántotta a szemet az egyfü- 
lüvel rendesen velejárt fogyatkozás.

Szóval az uj
kétiülü hornyos tetőcserép

tökéletesebb tetőt ad, erősebb, tartósabb és szebb. Ezt 
a tökéletesebb javított kétfiilii hornyos tetőcserepet 
gyáram újból való nagyobbitása által olcsóbban is ad­
hatom, mint eddig.

További felvilágosítással szívesen szolgálok 

Kiváló tisztelettel

KONT MANÓ,
alagcső és göztéglagyáros

Beregszász.

Első osztályú fafi géptégla, nagyobbára 

nyersfalazatnak használható.
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! Értesítés !
Folyó hó 24-töl kezdve az 
uszodában fürödni lehet. Árak 
a régiek.________TULAJDONOS,

Hölgyek figyelmébe!
rl i/ évi gvíikdí lalta! hin» ült vés oklcv’elfs 

svíi ívsz m i Ducsay Istvánná Bereg­
szász, Batthyáni utcza 16 szám.

HIRDETÉSEK
jutányos árban felvétetnek
a dohánynagytözsdében.

Hvrejv.Av, i:>'S. június 19

518 m. a tenger 
színe fölött Slubnyafiirdő Léggyógyfürdő

. Ha természetes kénes hévforrás (38—48° C)

51 Köszvény 
§' Rhuma 
w l.chias

Bőrbetegségek 
o' Hői bajok

Thermál <=
tükörfürdök —
kádfürdők SS-
Massage »

Hidegvizkurák £■
Ivókúra

S 44 hold park közelben nagy fenyőerdők
jg

— Posta- ós sörgonyhivatal, vasúti állomás gyógyszertár. 4 fiirdöorvos. 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve küld az igazgatóság.

mrr

Az eperjesi npban k

kályhagyára
érte- iti a nagyérdemű közönsé: el. hogy 
az eddig femvllo szcződé'ét Mar­
ko vies József úrral megszakilotta 6=-, 
a jelenlegi képviseletet MemielSllin és 
Kruh uraknak - dia át és egyúttal ajánlja

_______a legjobb hírnévnek s mindenütt koz-
kedveltségiül örvendő tűzálló fehér 

chamotte-agyagból gyártott kiváló minőségű 
díszes kiállítású cserépkályháit és kan­
dallóit leletté jutányos i.ihan. A .-vari
szere'őnk által fél Iái J i ’ (ti kályhák h.t -ználhaa - 
‘•ágárt és jóságáért leltét en felelőségei v. Halunk. 
Ki/árólagos képviselet c- raktár MemelStein és 
Kroh Beregszász, Petőfi u í (l/wv- féle há-). 
Képviselőnk kivánatra mintákkal ó ko t 'A ve­
téssel szo’gálhat Régi kályhák átrakása és javj 

------ tára jutányosán cszközöHetlk. ____
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I IGMÁCZY GÉZA I
* MODERN FÉNYKÉPÉSZETE
* BEREGSZÁSZ.
$*****

■Zfr

m

f MŰTERME ÁLLANDÓAN NYITVA, * 
ifit A világhírű KOBAKOK eredeti árban.
£ ÁLVANYOS és kézi lemezes ÓÉPEK * 

$*«!*!«* -
$ FÉNYKÉPÉSZETI CIKKEK RAKTÁRA. *
•Ü? *

® ÁRJEGYZÉK VIDÉKRE INGYEN ÉS BÉRMENTVE. j®
* * i® * * * 9 * $ * & I * f $ * * * ifi •> $ * $ * jg

KrHocfbk ffovelicb
Be; egszászban eddig még 
rém volt! Egyedül; Williger Herman

Legfinomabb

fűszer- és csemegeúzlelében Beregszászban 
Bocskai-u. Az áll. el. iskolával szeműn

és mindennemű «cwáuwnsi 
3<a pár nap alatt eltüntet az

4 "-*»**■ gyöngyvirág-crém. ^ . , , .« .
jj Hozzávaló szappan ára 1 korona Ü/iöDlÓt, IUclIÍOlLOL
*3, ------------— -------------------- ----------- í V F 3“* |'>*i iuiii; ci,

|„ANGyAIs‘‘GyÖNGyVI^AG«CRé/Vieai:;r“
I Kapható: ReÍChai‘(J JOUO "*ÄS' «yangyvlrég-erém.

?-rrrmrrn.n n II .. (Boalal-olta.) Gyöngyvirág hölgypor ára I kor. 8

VVOMVT0TT 4 ,SZX^V »;

KÁVÉHÁZ, ÉTTEREM, SZÁLLODA
Beregszász.
Ai ililnlö kádaséi találkozik helye. - Mártákéi! írat

AÖVYWyOMtM OYORSSAíTÓIAN RERRGSZASZ 1908.


